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Bruxelles, le 12 décembre 2013

Le président de la Chambre
des représentants,

La greffière de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 12 december 2013

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

André FLAHAUT

Emma DE PRINS

De tekst aangenomen in plenaire vergadering is 
dezelfde als de tekst van het wetsvoorstel (DOC 53 
3228/001).

Le texte adopté en séance plénière est identique au 
texte de la proposition de loi (DOC 53 3228/001).

PROJET DE LOI WETSONTWERP

betreffende de wijziging van de 
inwerkingtreding van sommige artikelen van 
de wet van 13 juni 2006 tot wijziging van de 
wetgeving betreffende de jeugdbescherming 

en het ten laste nemen van minderjarigen 
die een als misdrijf omschreven feit hebben 

gepleegd

concernant la modification de l’entrée en 
vigueur de certains articles de la loi du 

13 juin 2006 modifiant la législation relative 
à la protection de la jeunesse et à la prise 

en charge des mineurs ayant commis un fait 
qualifié infraction

Centrale drukkerij – Imprimerie centrale


